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СПЕЦИАЛЬНАЯ РАБОЧАЯ ГРУППА ОТКРЫТОГО 
СОСТАВА ПО БИОБЕЗОПАСНОСТИ

Шестое совещание

Картахена, 14-19 февраля 1999 года

Записка секретариата

Подготовка текста проекта Протокола по биобезопасности для обсуждения

1. В соответствии с указаниями, полученными на 5-м совещании Рабочей группы по биобезопасности, секретариат подготовил для обсуждения текст проекта Протокола по биобезопасности. Основой этого текста послужили результаты работы, проделанной Рабочими подгруппами и Контактными группами, которые изложены в докладе 5-го совещания. 
2. Текст проекта Протокола для обсуждения подготовлен, как указывается ниже, на основании пересмотренного сводного текста проекта Протокола и результатов обсуждения каждой статьи в отдельности, о которых сообщили Рабочие подгруппы и Контактные группы:

1. Название текста было изменено на Текст проекта для обсуждения.
2. Текст по статьям, представленный и утвержденный Рабочей группой, заменяет прежний текст в пересмотренном сводном тексте. 
3. Особо выделены те статьи, которые Рабочая группа утвердила в предварительном порядке. 
4. Исключены только те статьи, которые Рабочая группа решила исключить.. 
5. Пометка bis в статьях убрана, и все статьи были перенумерованы. 
6. Те статьи, которые какая-либо из Подгрупп рекомендовала исключить, при соблюдении определенных условий, к примеру, перенести некоторые пункты в другие статьи или заменить их сносками, сохранены в тексте и снабжены соответствующими сносками. 
7. Текст был пересмотрен только с той целью, чтобы внести  новую нумерацию статей в тех местах, где встречаются перекрестные ссылки на другие статьи.
3. Ниже приводятся номера и названия статей в том виде, как они изложены в пересмотренном сводном тексте и в тексте проекта для обсуждения.
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